
Ян Луцзя узнал много информации о Дворце Святого Света и Шэн Ао. Все они действительно
считали Шэн Ао человеком, который прикасался к женщине, и у них были доказательства того,
что он это делал. Какую бы причину ни назвал Шэн Ао, они не приняли бы ее, потому что дело
уже было сделано. Это была рана, которая затянулась, но шрам остался. С другой стороны, во
дворце Святого Света было пять архикардиналов и множество кардиналов и священников. Над
всеми ними возвышался Император Святого Света. Ян Луцзя уже многое знал об Императоре
Святого Света из рассказа пяти божественных зверей о том, как Император Святого Света спас
моего отца. Правда, надо отметить, что спасся не Ян Луцзя, а его отец. Это был его отец.
Поэтому он ничем не был обязан императору Святого Света. К тому же, с той силой, которой
он обладал сейчас, долг уже считался погашенным.

"Что за черт? Мой ученик уже стал Императором Святого Света? Наш бывший Император
Святого Света теперь может называться Предком Святого Света? Почему они не позвали меня
на это важное событие?!" Верховный старейшина Гу был в ярости, когда думал об этом. Даже
старейшина, с которым он разговаривал ранее, не знал об этом, да и люди тоже. Как только
новость стала известна, всё вокруг пришло в смятение. Они не могли поверить, что Император
Святого Света решил уйти в отставку. Еще больше Верховного старейшину Гу возмутило то,
что Святой Светлый Император не сообщил ему об этом. Его как будто не существовало. Более
того, первыми об этом узнали люди из Дворца Императора Людей. Когда Ян Луцзя услышал
эту новость, его глаза вспыхнули холодным светом. Его догадки подтвердились, хотя это и не
давало уверенности в том, что он прав. В этом дворце императора людей действительно было
что-то подозрительное. "Успокойся, старик", - сказал Ян Луцзя.

"Что? Ты тоже за этим стоишь? Чего ты хочешь?!" "Ты переходишь границы, старик. Я не знаю
об этой суматохе. Однако я должен сказать тебе, что это как-то связано с Дворцом Императора
Людей. Мой подчинённый рассказывал мне о сосуде, с помощью которого можно переносить
людей в низшую сферу... Есть ли такой во Дворце Святого Света?" Он знал, что есть. Он просто
хотел подтвердить это. Разум его ученика мог быть изменен кем-то или чем-то, поэтому он не
мог быть уверен в этом. "Сосуд! Сосуд Люминесценции!" Фигура Верховного старейшины Гу
исчезла из поля зрения. Ян Луцзя позвал своего ученика и Ян Фэя. "Вы двое, мы должны быть
готовы... Шэн Ао, я уже знаю место, где ты, как выяснилось, прикасался к женщине. Пойдёмте
туда. Не будем терять времени".

Если бы он не смог выполнить данное ему задание, чтобы очистить имя Шэн Ао, он не был бы
удовлетворен, так как за это полагалась бы награда. Поэтому Ян Луцзя был непреклонен и
поспешил вместе с ними вернуться на дирижабль. "Господин, Император Святого Света..." Шэн
Ао в стыде опустил голову. Ему было стыдно. В этот день он должен был короноваться, но его
место занял кто-то другой. Хотя он и не собирался становиться Императором Святого Света,
ему были небезразличны чувства Императора Святого Света, человека, который спас и
воспитал его. Что он чувствовал по этому поводу? Был ли он разочарован и расстроен?

"Шэн Ао, если мы очистим твое имя, я знаю, что Император Святого Света будет удовлетворен.
Он знает тебя не понаслышке и знает, что ты не из тех, кого другие структурируют за твоей
спиной. Вы можете не беспокоиться. Хотя он и передал трон другому, он знает, что Вы
вернетесь. Мы просто должны немедленно расследовать ваше дело", - сказал Ян Луцзя. И с
этими словами дирижабль Дворца Императора Людей исчез. И в тот же миг вся территория
Дворца Святого Света задрожала. Ян Луцзя не обратил на это внимания. Он был настроен
только на то, чтобы найти того, кто подставил его ученика. Просто... это дрожание было
кратковременным. Однако проблема заключалась в том, что это происходило не только на
территории дворца Святого Света. Это происходило и во всех остальных дворцах, не исключая
и четыре региона!



Однако Ян Луцзя не обратил на это внимания. Его интересовал лишь мотив того, кто подставил
его ученика. Его ученик был чистым человеком, имевшим глубокую связь с Императором
Святого Света. Почему же казалось, что всё было подстроено? Как будто все танцевало на
чьей-то ладони? Как только он устранит причину, он сможет перейти к главному хозяину этого
шоу. Что они задумали? "Дворец Императора Драконов, да?" спросил себя Ян Луцзя, когда они
уже приблизились к этому месту - дворцу, откуда пришло известие об обстоятельствах Шэн Ао.
Подумав об этом, Ян Луцзя посмотрел на ученика, стоявшего позади него, и на Ян Фэя. Шэн Ао
все еще упорно тренировался и достиг пика царства Святого Короля с Писанием Золотого
Лотоса. Похоже, Фортуниэль был очень щепетилен в вопросе вознаграждения, которое он
давал мне каждый раз, когда я принимал ученика. Более того...

Ян Луцзя посмотрел в сторону Дворца Императора Драконов. У него было предчувствие, что
скоро он сможет встретиться со своим учеником. Со вторым учеником, которого ему почему-то
не хватало. Тот малыш, которого он растил в одиночку, хотя тот быстро вырос и уже мог
самостоятельно стоять на ногах. Он не удивился бы, если бы Лонг Гуан уже достиг вершины
царства Святого Короля. С другой стороны, во дворце Императора Драконов существовали
бушующие потоки. После того как он разбушевался во Дворце Императора Драконов, он
вернулся, чтобы еще раз проверить своего сына. С сыном все было в порядке. "Брат Гу, с моим
сыном действительно все будет в порядке? Я слышал, что от яда в его теле нет лекарства. Яд
становится все сильнее, и со временем его тело начинает гнить. Это становится страшно. Я
никогда не думал, что после того, как стану Предком Дракона... я буду испытывать страх. Это
был не страх перед врагами, а необъяснимый страх потерять сына".

Гу Тянь изобразил на своем лице теплую улыбку, от которой его глаза закрылись. "Не стоит
беспокоиться, брат Лонг. Я спросил нашего Темпорального Владыку, не может ли он помочь с
состоянием вашего сына. Он отнесся ко мне с пониманием и сказал, что у него есть
противоядие от этого. Не знаю, сможет ли оно действительно вылечить твоего сына, но
попробовать стоит..." Лонг Шенг, Предвечный Дракон, тут же прервал своего друга и
опустился перед ним на колени. Он не чувствовал стыда. Он лишь боялся потерять своего
сына, того самого сына, которого он сам вырастил. Он боялся потерять его. Гу Тянь с неловким
видом потирал кончик носа. "Ну что ж, брат Лонг, Темпоральный Лорд согласился. Однако он
сказал мне, что это будет не бесплатно" "Быстро! Говори! Чего он хочет?" перебил его Лонг
Шенг. "Даже если это будет стоить мне жизни, лишь бы мой сын остался жив, я буду доволен.
Ему еще предстоит долгая жизнь. Что же касается меня, то я уже стар. Пожалуйста... брат
Гу..."

По лицу Лонг Шенга текли слезы. Внутри него кипел гнев на того, кто сделал его сына таким.
Однако больше всего его сердцем владел страх потерять собственного ребенка. Драконы, как
родители, хоть и славились своим превосходством, но, когда дело касалось их семей, не
забывали приложить все усилия, чтобы их семья была счастлива. "Ну... брат Лонг... это
немного сложно... Не знаю, согласишься ли ты на это, ведь речь идет о чем-то еще более
тяжелом..." Гу Тянь криво улыбнулся, и в его радужных глазах промелькнул странный свет.
"Скажи мне. Что это, брат Гу?" Лонг Шенг вытер слезы с лица и серьезно посмотрел на Гу
Тяня. ���e�e����e�.��� "Брат Лонг... Темпоральный Владыка хочет, чтобы ты активировал
его..." Лонг Шенг показал растерянное лицо, но вскоре его лицо расцвело шоком, когда он
недоверчиво посмотрел на Гу Тяня. ВЗДОХ.

"Да, брат Лонг. Ты прав в своих мыслях. В обмен на противоядие он велел мне активировать
Сосуд Парамаунтси, который находится у вас на территории. Не только одну его функцию, но и
все его функции... ты должен активировать их..." "..."
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